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ДВЕНАДЦАТОЕ СОВЕЩАНИЕ СТОРОН

  МОНРЕАЛЬСКОГО ПРОТОКОЛА

  ПО ВЕЩЕСТВАМ, РАЗРУШАЮЩИМ

  ОЗОНОВЫЙ СЛОЙ

Уагадугу, Буркина-Фасо, 11-14 декабря 2000 года

ПРОЕКТЫ РЕШЕНИЙ


Двенадцатое Совещание Сторон постановляет:  

Решение ХII/1.   Корректировки, касающиеся регулируемого вещества в приложении Е

Принять согласно решению XI/4 и в соответствии с процедурой, изложенной в пункте 9 статьи 2 Монреальского протокола, корректировки, касающиеся регулируемого вещества в приложении Е к Протоколу, которые изложены в приложении … к докладу двенадцатого Совещания Сторон
.


Решение ХII/2.
Дополнительные корректировки графика поэтапного отказа
от гидрохлорфторуглеродов (ГХФУ) в отношении Сторон,
действующих в рамках пункта 1 статьи 5

[было исключено]


Решение ХII/3.
Меры по содействию переходу на дозированные
ингаляторы (ДИ), не содержащие ХФУ


1.
Что для целей настоящего решения "продукт, представляющий собой ДИ на основе ХФУ", означает содержащий ХФУ дозированный ингалятор, имеющий определенное торговое наименование или выпускаемый определенной компанией и содержащий активный(ые) компонент(ы) и обладающий эффектом;  


2.
[, что использование любого продукта, представляющего собой ДИ на основе ХФУ, который утвержден для лечения астмы и/или острой хронической легочной недостаточности в той или иной Стороне, не действующей в рамках статьи 5, после 31 декабря 2000 года, не подпадает под категорию основного вида применения на ее внутреннем рынке, за исключением тех случаев, когда этот продукт удовлетворяет критериям, изложенным в пункте 1 а) решения IV/25];  


3.
в отношении любого(ых) продукта(ов), представляющего(их) собой ДИ на основе ХФУ, который(ые) определен(ы) Стороной как не подпадающий(ие) под категорию основного вида применения, просить:  



а)
Сторону, в которой было определено это, уведомить секретариат об этом(их) продукте(ах), не относящемся(имся) к основным видам применения;  



b)
секретариат вести перечень таких продуктов на своем уэб-сайте;  



с)
каждую Сторону, подающую заявку, соответствующим образом сократить объемы ХФУ, которые она запрашивает и лицензирует;  


4.
поощрять каждую Сторону к тому, чтобы она призвала все действующие на ее территории компании по производству ДИ приложить настойчивые усилия для получения утверждения в отношении имеющихся у компании альтернатив без ХФУ для ее рынков экспорта, и чтобы каждая Сторона представила общий доклад о предпринимаемых ею таких усилиях секретариату к 31 января 2002 года и впоследствии представляла его ежегодно;  


5.
чтобы каждая Сторона, не действующая в рамках статьи 5, если она еще не сделала этого:  



а)
разработала национальную или региональную стратегию перехода, которая основана на альтернативах или заменителях, приемлемых как с экологической точки зрения, так и исходя из интересов охраны здоровья человека, и которая предусматривает эффективные критерии и меры, позволяющие определить, когда продукт(ы), представляющий(ые) собой ДИ на основе ХФУ, более не играет(ют) существенной роли на ее внутреннем рынке;  



b)
представила текст такой стратегии секретариату к 31 января 2002 года;  



с)
представляла впоследствии секретариату к 31 января каждого года доклад о положении дел в области перехода на ДИ, не содержащие ХФУ;  


6.
призвать каждую Сторону, действующую в рамках статьи 5, к тому, чтобы она:  



а)
разработала национальную или региональную стратегию перехода, которая основана на альтернативах или заменителях, приемлемых как с экологической точки зрения, так и исходя из интересов охраны здоровья человека, и которая предусматривает эффективные критерии и меры, позволяющие определить, когда продукт(ы), представляющий(ие) собой ДИ на основе ХФУ, может(гут) быть заменен(ы) на альтернативы без ХФУ;  



b)
представила текст такой стратегии секретариату к 31 января 2005 года;  



с)
представила впоследствии секретариату к 31 января каждого года доклад о положении дел в области перехода на ДИ, не содержащие ХФУ;  


7.
просить исполнительные комитеты Многостороннего фонда и Фонда глобальной окружающей среды рассмотреть вопрос о необходимости оказания технической, финансовой и иной помощи Сторонам, действующим в рамках статьи 5, а также Сторонам с переходной экономикой в целях содействия разработке национальной или региональной стратегии перехода на ДИ без ХФУ;  


8.
в качестве средства предупреждения чрезмерного производства новых ХФУ Сторона может позволить компании по производству ДИ передавать:  



а)
полностью или частично имеющееся у нее разрешение на производство в связи с основными видами применения другой имеющейся компании по производству ДИ при условии соблюдения положений, предусмотренных в решении IХ/20;  или  



b)
ХФУ другой компании по производству ДИ при условии выполнения получающей компанией положений национальной/региональной лицензии или других требований, касающихся разрешения;  


9.
просить Группу по техническому обзору и экономической оценке к 15 мая каждого года подготавливать оценку и резюме информации, представляемой секретариату.  

Решение ХII/4.   Членский состав Комитета по выполнению

1.
С удовлетворением отметить работу, проделанную Комитетом по выполнению в 2000 году;  


2.
подтвердить членство Аргентины, Бангладеш, Египта, Соединенных Штатов Америки, Чешкой Республики и Эквадора еще на один год и избрать Сенегал, Словакию, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии и Шри-Ланку и … в качестве членов Комитета на двухгодичный период начиная с 1 января 2000 года;  


3.
принять к сведению избрание Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии в качестве Председателя и … в качестве заместителя Председателя и Докладчика Комитета по выполнению сроком на один год начиная с 1 января 2001 года;

Решение ХII/5.   Членский состав Исполнительного комитета Многостороннего фонда

1.
С удовлетворением отметить работу, проделанную Исполнительным комитетом в 2000 году, при содействии секретариата Фонда;  


2.
одобрить избрание Австралии, Германии, Нидерландов, Польши, Соединенных Штатов Америки, Финляндии и Японии в качестве членов Исполнительного комитета, представляющих Стороны, не действующие в рамках пункта 1 статьи 5 Протокола, и избрание Индии, Иордании, Малайзии, Нигерии и Туниса [+2] в качестве членов, представляющих Стороны, действующие в рамках пункта 1 статьи 5, сроком на один год начиная с 1 января 2001 года;  


3.
принять к сведению избрание г-на Генриха Крауса (Германия) в качестве Председателя и г-на Ханначи Хассена (Тунис) в качестве заместителя Председателя Исполнительного комитета сроком на один год начиная с 1 января 2001 года;  

Решение ХII/6.
Сопредседатели Рабочей группы открытого состава
Сторон Монреальского протокола


Одобрить избрание г-на Милтона Кателина (Австралия) и г-на П.В. Джайякришнана (Индия) в качестве Сопредседателей Рабочей группы открытого состава Сторон Монреальского протокола на 2001 год;  

Решение ХII/7.
Данные и информация, представляемые Сторонами в соответствии
со статьями 7 и 9 Монреальского протокола

1.
Отметить, что осуществление Протокола всеми Сторонами, которые представили данные, идет удовлетворительно;  


2.
отметить с сожалением, что … Сторон из …, которые должны были представить данные за 1998 год, не представили данные;  


3.
отметить далее с сожалением, что … Сторон из … Сторон, которые должны были представить данные за 1999 год к 30 сентября 2000 года, не представили данные;  


4.
напомнить всем Сторонам о необходимости соблюдения положений статей 7 и 9 Протокола, а также соответствующих решений Сторон, которые касаются представления данных и информации;  

Решение ХII/8.
Ратификация Венской конвенции, Монреальского протокола и Лондонской, Копенгагенской, Монреальской и Пекинской поправок

1.
Отметить с удовлетворением большое число стран, ратифицировавших Венскую конвенцию об охране озонового слоя и Монреальский протокол по веществам, разрушающим озоновый слой;  


2.
отметить, что по состоянию на 30 ноября 2000 года 142 Стороны ратифицировали Лондонскую поправку к Монреальскому протоколу и что 113 Сторон ратифицировали Копенгагенскую поправку к Монреальскому протоколу, при этом лишь 46 Сторон ратифицировали Монреальскую поправку к Монреальскому протоколу;  


3.
отметить далее, что на сегодняшний день лишь одна Сторона ратифицировала Пекинскую поправку к Монреальскому протоколу, что делает маловероятным вступление этой Поправки в силу к 1 января 2001 года, как это было предусмотрено в Пекине в 1999 году;  


4.
настоятельно призвать все государства, которые еще не сделали этого, ратифицировать и одобрить Венскую конвенцию и Монреальский протокол и поправки к нему или присоединиться к этим документам, с учетом того, что для обеспечения охраны озонового слоя необходимо всеобщее участие;  

Решение ХII/9.
Удаление озоноразрушающих веществ

Принимая во внимание решения II/11, III/10, IV/10, V/26 и VII/35 о технологиях уничтожения и ранее проделанную работу Специального технического консультативного комитета по технологиям уничтожения,


принимая также во внимание новшества, которые имели место в области технологий уничтожения за период после подготовки последнего доклада Консультативного комитета,


признавая, что дополнительная информация о технологиях уничтожения и оценка имеющихся вариантов удаления будут содействовать регулированию загрязненных и излишних количеств озоноразрушающих веществ,


1.
просить Группу по техническому обзору и экономической оценке создать целевую группу по технологиям уничтожения;


2.
что целевая группа по технологиям уничтожения должна:



а)
представить Сторонам на их четырнадцатом Совещании в 2002 году доклад о состоянии технологий уничтожения озоноразрушающих веществ, включая оценку их экологических и экономических характеристик, а также их коммерческой жизнеспособности;



b)
при представлении своего первого доклада включить в него рекомендацию о том, будет ли целесообразно представлять дополнительные доклады;



с)
проводить обзор существующих критериев для утверждения установок по уничтожению, как это предусмотрено в разделе 2.4 Руководства по международным договорам в области охраны озонового слоя;


3.
просить Группу по техническому обзору и экономической оценке:



а)
провести оценку технической и экономической осуществимости долгосрочного регулирования загрязненных и излишних количеств озоноразрушающих веществ в странах, действующих в рамках статьи 5, и в странах, не действующих в рамках статьи 5, включая такие варианты, как длительное хранение, транспортировка, сбор, восстановление и удаление таких озоноразрушающих веществ;



b)
рассмотреть возможные связи с Базельской конвенцией о контроле за трансграничной перевозкой опасных отходов и их удалением и с соответствующими международными договорами по вопросу об удалении;

Решение ХII/10.
Заявки на предоставление исключений в отношении основных
видов применения регулируемых веществ для Сторон, не действующих в рамках статьи 5, на 2001 и 2002 годы

1.
С удовлетворением отметить прекрасную работу, проделанную Группой по техническому обзору и экономической оценке и ее комитетами по техническим вариантам;  


2.
что уровни производства и потребления, необходимые для удовлетворения основных видов применения ХФУ в дозированных ингаляторах, используемых для лечения астмы и острой хронической легочной недостаточности, ХФУ-113 - для технического обслуживания торпед, санкционируются на уровнях, которые указаны в приложении … к докладу двенадцатого совещания Сторон
, с учетом соблюдения условий, установленных Совещанием Сторон в пункте 2 его решения VII/28;  

Решение ХII/11.
Меры по обеспечению наличия галонов для основных/важнейших видов применения в Сторонах, действующих в рамках пункта 1 статьи 5


[было исключено]

Решение ХII/12.
Использование озоноразрушающих веществ
в качестве технологических агентов


отмечая, что в докладе Группы по технической обзору и экономической оценке за 1997 год применение регулируемых веществ в качестве технологических агентов было обособлено от их применения в качестве исходного сырья,


отмечая далее, что Стороны приняли решение Х/14, в котором уточняется, что применение регулируемых веществ в качестве технологических агентов должно пониматься как означающее "применение" регулируемых веществ для целей видов применения, перечисленных в таблице А, приложенной к этому решению,


отмечая также, что, хотя применение всех выявленных озоноразрушающих веществ становится регулируемым видом применения после вступления в силу Протокола, некоторые Стороны и Многосторонний фонд толковали решение Х/14 как означающее, что применение озоноразрушающих веществ в качестве технологических агентов становится регулируемым видом применения только после принятия решения Х/14, при этом такое применение в предыдущий период толковалось ими как не подпадающее под действие Протокола,


подтвердить, что применение любого озоноразрушающего вещества в качестве технологического агента всегда регулировалось положениями пункта 4 статьи 1 Протокола и что все Стороны должны выполнять свои обязательства в отношении такого вида применения регулируемых веществ.

Решение ХII/13.
Мониторинг международной торговли и предотвращение незаконной торговли озоноразрушающими веществами, смесями и продуктами, содержащими озоноразрушающие вещества


Признавая угрозу незаконной торговли озоноразрушающими веществами и продуктами, содержащими озоноразрушающие вещества, для глобального процесса охраны озонового слоя,


сознавая важность контроля за торговлей озоноразрушающими веществами и продуктами, содержащими озоноразрушающие вещества, во всех Сторонах с учетом необходимости глобального осуществления положений Монреальского протокола,  


признавая, что в настоящее время обеспечить эффективный контроль на национальных границах за торговлей озоноразрушающими веществами и продуктами, содержащими озоноразрушающие вещества, исключительно трудно в связи с проблемами идентификации озоноразрушающих веществ, сложностью соответствующих таможенных кодов, отсутствием международно принятой общей системы маркировки и недостатком специально подготовленных работников таможни и что большинство этих проблем может быть решено лишь на основе совместных действий, предпринимаемых на международном уровне,


признавая важность понимания состояния осуществляемой работы в этой области другими международными органами, а также принятия во внимание предыдущих решений Сторон, включая решения IX/22, X/28 и XI/26,


1.
просить секретариат по озону в консультации, если это будет необходимо, с Группой по техническому обзору и экономической оценке, Программой Организации Объединенных Наций по окружающей среде, Дискуссионной группой по таможенным кодам ОРВ и международными торговыми организациям, рассмотреть варианты изучения следующих вопросов, и представить свои мнения на двадцать первом совещании Рабочей группы открытого состава для рассмотрения Сторонами в 2001 году:



а)
существующие национальные законодательные нормы, касающиеся маркировки озоноразрушающих веществ, смесей, содержащих озоноразрушающие вещества, и продуктов, содержащих озоноразрушающие вещества;



b)
необходимость и масштабы реализации универсальной системы маркировки и/или классификации озоноразрушающих веществ, смесей, содержащих озоноразрушающие вещества, и продуктов, содержащих озоноразрушающие вещества, а также расходы, связанные с такой реализацией;



с)
методы обмена опытом по таким аспектам, как форматы национальных баз данных для сотрудников таможенных служб;  характеристики рисков озоноразрушающих веществ и продуктов, содержащих озоноразрушающие вещества;  регулирование экспортных поставок;  а также случаи незаконной торговли и принятые меры наказания;



d)
различия между продуктами, содержащими озоноразрушающие вещества, и смесями, содержащими озоноразрушающие вещества, а также возможность составления перечня категорий продуктов, содержащих озоноразрушающие вещества, с указанием соответствующей классификации Согласованной системы/Объединенной номенклатуры;



е)
возможность разработки руководящих принципов для сотрудников таможенных служб по решению вопросов, связанных с озоноразрушающими веществами, конфискованными на границе в качестве предметов незаконной торговли;


2.
выразить благодарность Управлению по технологии, промышленности и экономике Программы Организации Объединенных Наций по окружающей среде за его работу и призвать его продолжить свою деятельность, в том что касается предоставления по указанным выше вопросам информации Сторонам, действующим в рамках статьи 5, и странам с переходной экономикой, особенно в рамках обучения сотрудников таможенных служб на региональном и национальном уровнях.

Решение ХII/14.
Озоноразрушающие вещества - 
информация о гексахлорбутадиене

[было исключено]

Решение ХII/15.
Заявка Кыргызстана на предоставление ему статуса развивающейся страны в рамках Монреальского протокола

Удовлетворить заявку Кыргызстана о включении его в перечень развивающихся стран для целей Монреальского протокола с учетом его тяжелого экономического положения, его классификации в качестве развивающейся страны Всемирным банком и его низкого уровня потребления озоноразрушающих веществ на душу населения.  

Решение XII/15 бис
Просьба Словении об изъятии ее из списка развивающихся стран в рамках Монреальского протокола


1.
принять к сведению просьбу Словении об ее изъятии из списка развивающихся стран в рамках статьи 5 Монреальского протокола;


2.
удовлетворить просьбу Словении и отметить далее, что Словения принимает на себя обязательство Стороны, не действующей в рамках статьи 5 Монреальского протокола

Решение ХII/16.   Срок полномочий Комитета по выполнению и его должностных лиц


1.
срок полномочий Комитета и его должностных лиц устанавливать ежегодно на период с 1 января по 31 декабря;


2.
просить Комитет, избираемый ежегодно Совещанием Сторон, избирать своего Председателя и заместителя Председателя на самом Совещании для обеспечения непрерывности выполнения функций этих двух должностных лиц.

Решение XII/16 бис
Непрерывная помощь по линии Фонда глобальной окружающей
среды странам с переходной экономикой


с удовлетворением принять к сведению помощь, оказываемую Фондом глобальной окружающей среды в поддержку мероприятий по поэтапному отказу от озоноразрушающих веществ в странах с переходной экономикой, и просить Фонд прояснить свою позицию относительно готовности в будущем оказывать непрерывную помощь этим странам.  


Решение ХII/17.
Финансовые вопросы:  финансовый отчет и бюджеты

1.
Принять к сведению финансовый отчет о деятельности Целевого фонда Монреальского протокола за 1999 год, содержащийся в документе UNEP/OzL.Pro.12/6;  


2.
утвердить пересмотренный бюджет в размере 4 099 385 долл. США на 2001 год с учетом пункта 5 решения ХI/21 одиннадцатого Совещания Сторон Монреальского протокола, нацеленного на обеспечение того, чтобы взносы Сторон, подлежащие выплате, составили в 2001 году 3 004 679 долл. США;  


3.
утвердить пересмотренный бюджет в размере 4 406 276 долл. США на 2002 год с учетом пункта 6 решения ХI/21, в котором содержится просьба перенести сумму в 675 000 долл. США из неизрасходованных остатков на 2001, 2002 и 2003 годы;  


4.
настоятельно призвать все Стороны, имеющие задолженности по взносам за предыдущие годы, сделать все возможное для того, чтобы выплатить их в кратчайшие сроки и в полном объеме;  


5.
настоятельно призвать все Стороны выплатить свои ежегодные взносы в кратчайший срок и в полном объеме до того времени, когда эти взносы потребуются, в соответствии с формулой взносов Сторон, изложенной в приложении … к докладу двенадцатого Совещания Сторон, на 2001 и на 2002 годы
;  


6.
призвать Стороны, не действующие в рамках статьи 5, и в дальнейшем предлагать помощь своим представителям в составе трех групп по оценке и их вспомогательных органов для обеспечения их непрерывного участия в мероприятиях по проведению оценки в рамках Протокола;  


7.
обратить внимание на оказание помощи экспертам по статье 5 для участия в работе групп по оценке и их вспомогательных органов;  


8.
отметить, что в будущем положение о создании и классификации должностей в секретариате по озону должно представляться Сторонам заранее для их рассмотрения и утверждения до их представления на рассмотрение в соответствии с процедурами Организации Объединенных Наций в области набора персонала и его продвижения по службе;  


9.
отметить, что в порядке поощрения проведения странами, действующими в рамках статьи 5, различных совещаний секретариатом будут обрабатываться как дополнительные издержки обслуживания, которые должны нести принимающие правительства, только расходы, дополнительные к тем, которые выделяются Сторонами на организацию таких совещаний начиная с тринадцатого Совещания Сторон;  


Решение ХII/18.
Тринадцатое Совещание Сторон Монреальского протокола

Созвать тринадцатое Совещание Сторон Монреальского протокола в Найроби в октябре 2001 года.  

Приложение I

КОРРЕКТИРОВКИ К МОНРЕАЛЬСКОМУ ПРОТОКОЛУ ПО ВЕЩЕСТВАМ, РАЗРУШАЮЩИМ ОЗОНОВЫЙ СЛОЙ

[Предлагаемые] Корректировки, касающиеся регулируемого вещества в приложении Е

Статья 2Н:  Бромистый метил
1.
Третье предложение в пункте 3 статьи 2Н Протокола заменяется следующим предложением:

"Однако для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, расчетный уровень ее производства может до 1 января 2002 года превышать этот предел на десять процентов от расчетного уровня ее производства в 1991 году;  впоследствии он может превышать этот предел на количество, равное среднегодовому уровню производства ею регулируемого вещества, включенного в приложение Е, для удовлетворения основных внутренних потребностей за период с 1995 по 1998 год включительно".

2.
Третье предложение в пункте 4 статьи 2Н Протокола заменяется на следующее предложение:

"Однако для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, ее расчетный уровень производства может превышать этот предел на количество, равное среднегодовому уровню производства ею регулируемого вещества, включенного в приложение Е, для удовлетворения основных внутренних потребностей за период с 1995 по 1998 год включительно".

3.
Третье предложение в пункте 5 статьи 2Н Протокола заменяется на следующее предложение:

"Однако для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, ее расчетный уровень производства не может превышать восьмидесяти процентов среднегодового уровня производства ею регулируемого вещества, включенного в приложение Е, для удовлетворения основных внутренних потребностей за период с 1995 по 1998 год включительно".

4.
Пункт 5 бис статьи 2Н Протокола исключается и пункт 5 тер этой статьи становится пунктом 5 бис.

Приложение II

ЗАЯВКИ НА ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ ИСКЛЮЧЕНИЙ В ОТНОШЕНИИ ОСНОВНЫХ
ВИДОВ ПРИМЕНЕНИЯ НА 2001-2002 ГОДЫ, РЕКОМЕНДОВАННЫЕ РАБОЧЕЙ
ГРУППОЙ ОТКРЫТОГО СОСТАВА ДЛЯ УТВЕРЖДЕНИЯ НА
ДВЕНАДЦАТОМ СОВЕЩАНИИ СТОРОН
(в тоннах)

No.
Сторона
ХФУ
ХФУ-113



2001 год
2002 год
2001 год

1.
Австралия
11,0
11,0
-

2.
Европейское сообщество
-
2 785
-

3.
Польша
320
300
0,85

4.
Соединенные Штаты Америки
-
2 900
-

5.
ИТОГО
394,95
6 059,95
0,85

Приложение III

ПОЯСНИТЕЛЬНЫЙ ТЕКСТ К ПРОЕКТУ РЕШЕНИЯ О МЕРАХ ПО СОДЕЙСТВИЮ ПЕРЕХОДУ НА ДОЗИРОВАННЫЕ ИНГАЛЯТОРЫ (ДИ), НЕ СОДЕРЖАЩИЕ ХФУ

1.
В настоящем пояснительном тексте указаны изменения, внесенные в проект решения, которые имеют своей целью учесть комментарии, сделанные в ходе двух совещаний Контактной группы по ДИ в рамках совещания Рабочей группы открытого состава, состоявшегося в Женеве 11‑13 июля 2000 года.  Здесь также дается подробное изложение смысловой нагрузки каждого пункта в тех случаях, когда не было сочтено целесообразным внесение каких-либо изменений по тексту проекта решения для рассмотрения вопросов, поднятых Сторонами.  Пояснительный текст не является частью окончательного решения и приводится в этом документе лишь для целей более широкого понимания логики каждого пункта.  В этой связи этот пояснительный текст не имеет правового статуса (т.е. не является частью подготовительной работы).

2.
В целом пункт 1 представляет собой новый текст по сравнению с тем, который обсуждался на совещании в Женеве, а пункт 6 (в том виде, в котором он был представлен на совещании в Женеве) был объединен с двумя предыдущими пунктами.

3.
В пункте 1 дается определение термина "продукта, представляющего собой ДИ на основе ХФУ", практически также, как и национальное регламентационное учреждение рассматривало бы каждую новую заявку на утверждение ДИ для целей реализации на рынке.  Поскольку некоторые ингаляторы могут содержать несколько активных компонентов, в определении предусмотрено множественное число в отношении "компонента(ов)".  Это определение, а также последовательное использование одного и того же термина по тексту решения (там, где это целесообразно) помогает добиться большей четкости и урегулировать вызывающий обеспокоенность вопрос, поднятый рядом Сторон на совещании Контактной группы по ДИ в рамках совещания Рабочей группы открытого состава в Женеве.  

4.
Пункт 2 преследует цель дестимулировать появление на рынке новых ДИ на основе ХФУ, предусмотрев положение, согласно которому любой продукт, утвержденный после 31 декабря 2000 года, считается как неподпадающий под категорию основных видов применения, за исключением тех случаев, когда продукт, содержащий ХФУ, удовлетворяет критериям, изложенным в пункте 1 а) решения IV/25.  Пункт 1 а) решения IV/25 гласит:


"1 а)
что какой-либо вид применения регулируемых веществ следует рассматривать как "основной" только в том случае, если:

i) он необходим для обеспечения здоровья человека и безопасности общества или имеет жизненно важное значение для его функционирования (включая культурный и интеллектуальный аспекты);  и

ii) отсутствуют технически осуществимые и рентабельные альтернативы или заменители, приемлемые с точки зрения окружающей среды и здоровья человека [.]"

5.
Таким образом, положения пункта 2 не исключают, что новые содержащие ХФУ медицинские препараты, используемые в качестве новых методов лечения (например, новые методы лечения больных диабетом), могут считаться как подпадающие под категорию основных видов применения, если это необходимо для охраны здоровья человека и если отсутствуют альтернативы без ОРВ.  Однако, учитывая обеспокоенность тем, что это положение может интерпретироваться как препятствующее значительному прогрессу в деле разработки новых методов лечения, был добавлен текст "астмы и/или острой хронической легочной недостаточности", с тем чтобы в этом решении четко оговаривались те виды применения, которые уже выделены Сторонами как основные и в отношении которых процесс перехода осуществляется на протяжении нескольких лет.

6.
Методы лечения заболеваний, отличных от астмы/острой хронической легочной недостаточности, требующие использование ОРВ, по-прежнему должны рассматриваться Группой по техническому обзору и экономической оценке (ГТОЭО) и утверждаться Сторонами.  Такая практика существует с момента вступления в силу исключения в отношении основных видов применения, и это не затрагивается положениями настоящего решения.  Аналогичным образом новые содержащие ХФУ продукты, предназначенные для лечения астмы или острой хронической легочной недостаточности, могут также рассматриваться как основные виды применения, если эти продукты удовлетворяют критериям, изложенным в пункте 1 а) решения IV/25.

7.
Кроме того, фраза "… на ее внутреннем рынке…" была добавлена в ответ на высказанную некоторыми Сторонами обеспокоенность в связи с тем, что выполнение положения этого пункта может преждевременно перекрыть экспортные поставки продукта, представляющего собой ДИ на основе ХФУ, до того как импортирующая Сторона завершит процесс перехода.  Импортирующая Сторона лучше всех сможет судить о том, необходим ли конкретный продукт "для обеспечения здоровья и безопасности" ее граждан.

8.
Как было отмечено ГТОЭО, постоянное появление новых ДИ на основе ХФУ препятствует переходу на ДИ, не содержащие ХФУ.  Сторонам необходимо принять максимум усилий для устранения всех видов использования ХФУ, включая применение ХФУ в тех случаях, когда имеются альтернативы.

9.
В этой связи следует напомнить, что на совещании Рабочей группы открытого состава представитель Американской ассоциации по предотвращению и лечению болезней лёгких заявил, что "… дестимуляция продолжающегося внедрения новых ДИ на основе ХФУ, которые не представляют собой особой ценности с точки зрения эффективности лечения, позволит устранить основное препятствие на пути к плавному переходу [на ДИ, не содержащие ХФУ]. Американская ассоциация по предотвращению и лечению болезней лёгких охватывает около 50 миллионов больных из различных организаций, представляющих пациентов в Соединенных Штатах Америки.

10.
И, наконец, важно отметить, что положения настоящего пункта не затрагивают широкого набора продуктов, представляющих собой ДИ на основе ХФУ, которые уже имеются на рынке.  Например, в Соединенных Штатах на рынке уже реализуются 18 торговых наименований салбутомола.  

11.
В пункте 3 содержится просьба к каждой Стороне информировать секретариат о продуктах, представляющих ДИ на основе ХФУ, которые Сторона определила как "не подпадающие под категорию основных видов применения" на ее территории, и обращена просьба к секретариату вести перечень определенных таким образом продуктов на его уэб-сайте, а также предлагается Сторонам, подающим заявки, сократить свои объемы ХФУ, фигурирующие в заявке, с учетом того количества ДИ на основе ХФУ, которые более не требуются, исходя из того, что имеются продукты, которые определены таким образом как не подпадающие под категорию основных видов применения.

12.
В качестве возможного примера можно привести следующий:  импортирующая Сторона может уже иметь три вида ДИ без ХФУ, представляющих бронхолитическое средство надпочечного происхождения, которые утверждены для продаж на внутреннем рынке, и не видит целесообразности в наличии на ее рынке продуктов, представляющих ДИ на основе ХФУ, которые предназначены для аналогичного лечения.  В этом случае импортирующая Сторона уведомляет секретариат, который затем помещает на свой уэб-сайт определенные таким образом продукты, а также любую другую необходимую информацию, представленную импортирующей Стороной.  Стороны, подающие заявки, учитывают ДИ на основе ХФУ, которые включены в перечень продуктов "не подпадающих под категорию основных видов применения", и обеспечивают, чтобы в их заявках на исключение в отношении ХФУ не фигурировали объемы ХФУ для использования в этих продуктах, представляющих собой ДИ, которые предназначены для импортирующей Стороны.  Единственными обязательствами, которые возлагаются на Стороны в этом пункте, являются следующие:  они должны сообщать секретариату о продуктах, определенных как не подпадающие под основные виды применения, и скорректировать фигурирующие в заявках объемы ХФУ, предназначенные для использования в рамках основных видов применения.  Ничто в настоящем пункте не дает право никакой импортирующей Стороне проводить дискриминационную политику в отношении импортных поставок аналогичных продуктов, поступающих от различных импортеров, или отдавать предпочтение аналогичным продуктам отечественного производства.  Таким образом, ничто в настоящем пункте не противоречит положениям ГАТТ (1994 год).

13.
Положения пункта 4 поощряют все Стороны к тому, чтобы они призвали действующие на их территории компании по производству ДИ как можно скорее переключить свои экспортные рынки на ДИ без ХФУ, тем самым содействуя выполнению рекомендации ГТОЭО об оперативном внедрении не использующих ХФУ ингаляторов и технологий во всех странах, являющихся Сторонами.  Также предусматривается, что все Стороны должны сообщать о предпринимаемых ими таких усилиях.  Каждая Сторона будет ежегодно, начиная с 2002 года, представлять к 31 января общий доклад секретариату по озону.  Этот общий доклад не будет содержать никакую информацию корпоративного или государственного характера.

14.
Положения пункта 5 требуют, чтобы каждая Сторона, не действующая в рамках статьи 5, разработала национальную или региональную стратегию перехода, которая бы предусматривала конкретные критерии и меры, позволяющие определить, когда ДИ, содержащие ХФУ, более не имеют актуального значения, и представить текст такой стратегии секретариату.  Было добавлено слово "эффективные", поскольку некоторые Стороны испытывали трудности с трактовкой текста "… исходя из активного компонента или на другой такой основе...", который исключен в настоящем тексте.  От Сторон, которые уже представили такую стратегию в соответствии с решением IX/19, не требуется представления дополнительной стратегии.

15.
В настоящем пункте сохраняется требование, в соответствии с которым все Стороны, не действующие в рамках статьи 5, должны представлять ежегодный доклад о прогрессе в области перехода.  В настоящее время Стороны, подающие заявки на исключения в отношении основных видов применения, уже предоставляют отдельную информацию о положении дел в области перехода в качестве составной части их заявки в отношении основных видов применения.  Однако менее десяти Сторон представили заявки на исключения в отношении основных видов применения;  и это несмотря на то, что пациенты в более чем 120 странах, являющихся Сторонами, используют ДИ.  Европейское сообщество считает, что как для Сторон, так и для ГТОЭО, было бы полезно иметь четкое представление о положении дел в области перехода, охватывающего более широкую базу Сторон.

16.
Пункт 5 четко указывает на то, что доклад должен представляться секретариату по озону.  

17.
В соответствии с пунктом 6 ко всем Сторонам, действующим в рамках статьи 5, обращается призыв разработать к 31 января 2005 года национальную или региональную стратегию перехода, которая бы предусматривала конкретные критерии для определения того, когда ДИ, содержащие ХФУ, более не играют существенной роли, и представить текст такой стратегии секретариату.  Этот пункт повторяет пункт 5, за исключением глагола постановляющей части, который заменен на "призывает", и даты, которая изменена на 31 января 2005 года.

18.
Важно, чтобы страны, действующие в рамках статьи 5, разработали стратегии перехода по ХФУ сегодня, поскольку они уже подготовили и осуществляют национальные программные положения, касающиеся соблюдения их обязательств в рамках Протокола.  Кроме того, поскольку рост случаев заболевания астмой и острой хронической легочной недостаточностью, а также число нуждающихся в лечении главным образом будет приходиться на страны, действующие в рамках статьи 5, в их же интересах как можно скорее обеспечить пациентов методами лечения, не использующими ХФУ, во избежание увеличения спроса на ДИ, использующие ХФУ, на фоне того как большинство стран осуществляют ликвидацию производства и потребления ХФУ, а также дальнейшей необходимости в переключении больных с ДИ на основе ХФУ на ДИ без ХФУ.

19.
Все Стороны, включая Стороны, действующие в рамках статьи 5, поощряются к проведению анализа стратегий, разработанных рядом стран, включая Европейское сообщество, Австралию, Малайзию, Новую Зеландию, Соединенные Штаты Америки, Южную Африку и Японию.  Большинство из этих стратегий могут быть получены с Уэб-сайта, а также имеются в секретариате по озону.

20.
В пункте 6 также содержится призыв ко всем Сторонам, действующим в рамках статьи 5 (или группе Сторон, если речь идет о какой-то отдельной части региональной стратегии), представлять секретариату доклад о положении дел в области реализации стратегии перехода, включая информацию об утвержденных продуктах, представляющих собой ДИ без ХФУ.  Первый доклад Сторон, действующих в рамках статьи 5, предназначенный для секретариата по озону, будет представлен в 2006 году и затем будет представляться ежегодно.

21.
В своем докладе, апрель 1999 года, ГТОЭО рекомендовала, чтобы все Стороны "…располагали …. стратегиями перехода …., которые бы …. [способствовали] … уменьшению числа подаваемых заявок на исключения в отношении ХФУ".  Эта рекомендация нашла свое отражение в пунктах 5 и 6.

22.
В соответствии с пунктом 7 к Многостороннему фонду обращается просьба (в отношении Сторон, действующих в рамках статьи 5), а также к Фонду глобальной окружающей среды (ФГОС) (в отношении Сторон, являющихся странами с переходной экономикой) рассмотреть вопрос о финансировании деятельности, связанной с национальной или региональной стратегией.  ФГОС был добавлен в ответ на комментарий, сделанный Стороной, являющейся страной с переходной экономикой, на совещании Рабочей группы открытого состава.  Рассмотрение вопроса о финансировании национальной или региональной стратегии безусловно входит в правовую юрисдикцию Многостороннего фонда и ФГОС, равно как и выделение средств на эти цели.

23.
Оказание финансовой помощи Сторонам, действующим в рамках статьи 5, и Сторонам, являющимся странами с переходной экономикой, в деле разработки таких стратегий имеет свои прецеденты в рамках Многостороннего фонда, особенно в тех случаях, когда "ранний, но своевременный" программный проект ("лечение болезни на ее ранней стадии") обеспечивает потенциальные возможности для предотвращения увеличения объема потребления ОРВ в будущем.  Раннее осуществление программного проекта по сравнению с реализацией инвестиционного проекта на более поздней стадии ("лечение запущенной болезни") сопряжено с относительно низкими затратами и дает возможность сократить время, необходимое для завершения перехода на ДИ, не содержащие ХФУ.

24.
И, наконец, хотя финансирование проектов по линии Многостороннего фонда-ФГОС будет зависеть от относительных приоритетов финансирования на время представления проектов, решение о финансировании будет приниматься членами Исполнительного комитета Многостороннего фонда и Совета управляющих ФГОС.  Однако, несмотря на то, что, как видно из доклада ГТОЭО за 1996 год, эффективная разработка политики является в 4-7 раз более рентабельной, нежели другие методы регулирования ОРВ, Стороны должны видеть рациональное зерно в оказании поддержки рассмотрению Многосторонним фондом-ФГОС возможности выделения средств на покрытие этих расходов.

25.
Положение пункта 8 имеет своей целью предотвратить производство новых ХФУ, дав Сторонам возможность разрешить компаниям по производству ДИ осуществлять передачу:  а)  части или всего разрешенного объема в рамках основных видов применения (полномочия, предусмотренные соответствующим документом), при условии соблюдения положений подпунктов а)-d) пункта 2 решения IX/20;  или b)  ХФУ ("химическое вещество в больших объемах") другой компании по производству ДИ, при условии соблюдения этой компанией национальных/региональных лицензионных норм или других требований, касающихся разрешения.

26.
В подпунктах а)-d) пункта 2 решения IX/20 предусмотрены следующие критерии:


"а)
передача не превышает максимального уровня, ранее санкционированного на календарный год, в котором должно состояться следующее Совещание Сторон;


b)
обе заинтересованные Стороны дали свое согласие на эту передачу;


с)
совокупный ежегодный показатель разрешенных уровней для всех Сторон в отношении основных видов применения ДИ не возрастет в результате такой передачи;


d)
о передаче или получении разрешений каждая соответствующая Сторона сообщает, используя форму отчетности по количествам, предназначенным для основных видов применения, утвержденную на восьмом Совещании Сторон в соответствии с пунктом 9 решения VIII/9."

27.
Положения пункта 8 а) проекта решения основаны на предыдущих принятых в рамках Протокола решениях, которые касаются передачи разрешений в отношении основных видов применения.  ГТОЭО в своем докладе за 1999 год заявила, что "… гибкость в передаче прав между Сторонами будет способствовать переходу без какого-либо воздействия на окружающую среду".  Предыдущие решения в рамках Протокола оказались слишком ограничительными для того, чтобы могли иметь место передачи с учетом реальных условий.  Например, в соответствии с решением VIII/9 разрешается передача лишь 20 тонн в рамках разрешенных объемов, в то время как средней по размеру компании, производящей ДИ, может потребоваться в 4-5 раз больше ОРВ для удовлетворения внезапного спроса на ДИ, содержащие ХФУ.  Аналогичным образом, согласно решению IX/20 разрешается передача разрешений на исключения в отношении основных видов применения лишь "в чрезвычайных случаях";  несмотря на это, как было отмечено ГТОЭО, большинство компаний по производству ДИ нуждаются в передачах в связи с рационализацией производственного процесса, связанного с переводом производственных мощностей на изготовление ДИ, не содержащих ХФУ.

28.
Таким образом, в соответствии с пунктом 8 а) сохраняются необходимые формы проверок, предусмотренные в решении IX/20, например, утверждение соответствующими Сторонами, отсутствие увеличения числа разрешений, но в то же время упрощается процесс утверждения ранее принятых решений в рамках Протокола.

29.
В качестве примера возможного выполнения положений пункта 8 а) можно привести фактическую передачу разрешений, которая имела место между Австралией и Новой Зеландией.  В этом случае передача была утверждена Совещанием Сторон вскоре после подачи заявки, что позволило избежать каких-либо существенных задержек.  Однако, если бы мы располагали пунктом 8 а) раньше, то передача между Австралией и Новой Зеландией могла быть осуществлена напрямую без необходимости получения утверждения Совещания Сторон, что позволило бы упростить процесс утверждения и избежать возможных задержек.

30.
Очень мало вероятно, что компании по производству ДИ будут искусственно "завышать" свои заявки в надежде на извлечение прибыли от продажи разрешений.  До выдачи той или иной компании разрешения оно проходит многоступенчатую проверку:  а) Стороной, подающей заявку;  b) ГТОЭО;  с) Совещанием Сторон;  и d) лицензирующим органом Стороны, подающей заявку.  Кроме того, до осуществления передачи разрешение будет дополнительно рассмотрено двумя соответствующими Сторонами.

31.
В пункте 8 b) также нашла отражение рекомендация ГТОЭО.  В своем докладе за 1998 год ГТОЭО рекомендовала, чтобы Стороны "рассмотрели вопрос о разработке процесса, создающего возможности для движения ХФУ между производителями ДИ [имеющими] санкционированное исключение в отношении основных видов применения".  В настоящее время в рамках Протокола и в соответствии с законодательными нормами многих Сторон, подающих заявку, компания, имеющая ХФУ, полученные в соответствии с разрешением в отношении основных видов применения, не может передавать эти ХФУ другой компании по производству ДИ даже в том случае, если последней была выдана лицензия на основные виды применения.  Таким образом, если компания по производству ДИ имеет больше ХФУ, чем ей необходимо, то единственный выход - это уничтожить ХФУ либо путем сжигания, либо с помощью иного утвержденного в рамках Протокола метода.

32.
В пункте 8 b) также затрагивается вопрос о сокращающихся объемах производства ХФУ.  По мере сокращения поставок ХФУ, предназначенных для фармацевтических целей, мы все больше и больше будем сталкиваться с неотложной необходимостью поиска источников ХФУ.  Компании по производству ДИ, которые завершили переход до того, как был исчерпан их запас ХФУ, могли бы предоставить ХФУ тем компаниям, которые еще находятся на этапе перехода, для удовлетворения потребностей пациентов.

33.
Пока отсутствуют какие-либо примеры фактического использования положений пункта 8 b), поскольку в настоящее время передача ХФУ между компаниями в рамках основных видов применения является нелегальной.  Наиболее вероятно положения этого пункта станут актуальными на конечной стадии перехода, когда компании в условиях более масштабного сокращения ХФУ станут предпринимать усилия по обеспечению рационального использования ресурсов и сохранению объемов производства и его рентабельности.  

34.
В пунктах 8 а) и 8 b) предусматривается наиболее оптимальное использование сокращающихся объемов ХФУ, которые ежегодно утверждаются Сторонами, путем передачи ХФУ для удовлетворения основных видов применения либо путем передачи разрешения, либо объемов химического вещества.  Это позволит уменьшить необходимость в производстве новых ХФУ для использования в ДИ на основе ХФУ, а также ослабить какие-либо экологические последствия, которые могут возникнуть в результате уничтожения излишков ХФУ.

35.
В соответствии с пунктом 9 к ГТОЭО обращается просьба сообщить об информации, представляемой Сторонами секретариату в соответствии с этим решением, включая информацию о национальных-региональных стратегиях перехода, представляющих ДИ на основе ХФУ продуктах, помещенных на Уэб-сайт секретариата, и о прогрессе, достигнутом каждой Стороной в деле реализации стратегии перехода.  В этом пункте дальнейшее развитие получили положения ранее принятых решений (VII/28 и VII/34) в результате предоставления ГТОЭО более конкретного и позитивного мандата на продолжение работы по проведению регулярных оценок достигнутого Сторонами прогресса в деле перехода, использования ими ХФУ и их заявок, а также утверждаемых продуктов, не содержащих ХФУ.

Приложение IV

ЦЕЛЕВОЙ ФОНД МОНРЕАЛЬСКОГО ПРОТОКОЛА ПО ВЕЩЕСТВАМ, РАЗРУШАЮЩИМ ОЗОНОВЫЙ СЛОЙ:
УТВЕРЖДЕННЫЙ БЮДЖЕТ НА 2000 ГОД, ПЕРЕСМОТРЕННЫЙ БЮДЖЕТ НА 2001 ГОД
И ПРЕДЛАГАЕМЫЙ БЮДЖЕТ НА 2002 ГОД






р/м
2000 год ($)
р/м
2001 год ($)

р/м
2002 год ($)
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КОМПОНЕНТ "СОТРУДНИКИ ПО ПРОЕКТАМ"




1100
Сотрудники по проектам



1101
Исполнительный секретарь (Д-2) (совместно с Венской конвенцией, ВК) 
6 
102 270 
6 
104 726 

6 
107 868 



1102
Заместитель Исполнительного секретаря (Д-1)
12 
139 290 
12 
167 293 

12 
172 312 



1103
Старший сотрудник по правовым вопросам (С-5)
12 
103 030 
12 
144 142 

12 
148 466 



1104
Старший сотрудник по научным вопросам (С-5) (совместно с ВК)
6 
88 730 
6 
87 897 

6 
90 534 



1105
Сотрудник по административным вопросам (С-4) (оплачивается ЮНЕП) 

0 

0 


0 



1106
Сотрудник по программе (Информационные системы) (С-3)



0 

51 210 


105 520 


1199
Итого


433 320 

555 268 


624 700 


1200
Консультанты



1201
Оказание помощи в представлении и анализе данных и в содействии осуществлению Протокола 

51 210 

20 000 


20 000 


1299
Итого


51 210 

20 000 


20 000 


1300
Расходы на административную поддержку



1301
Помощник по административным вопросам (КОО-7)

6 
10 230 
6 
10 742 

6 
11 279 



1302
Личный помощник (КОО-6)
12 
17 230 
12 
18 092 

12 
18 996 



1303
Помощник по программе (КОО-6) (оплачивается ВК)

0 

0 


0 



1304
Личный помощник (КОО-6)
6 
9 153 
6 
9 611 

6 
10 091 



1305
Помощник по программе (КОО-6)
6 
9 153 
6 
9 611 

6 
10 091 



1306
Служащий по документации (КОО-4)
12 
8 610 
12 
9 041 

12 
9 493 



1307
Помощник по обработке данных (КОО-6)
12 
18 296 
12 
19 211 

12 
20 171 



1308
Помощник по программе - Фонд (КОО-6) (оплачивается ЮНЕП)

0 

0 


0 



1309
Помощник по вопросам материально-технического снабжения (КОО-3) 
  (оплачивается ЮНЕП)


0 


0 



0 



1320
Временная помощь

6 458 

6 781 


7 120 



1321
Совещания Рабочей группы открытого состава

420 250 

546 325 


573 641 



1322
Подготовительные совещания и совещания Сторон (совместно с ВК 
  каждые три года, относится к 2002 году)


409 905 


532 877 




559 520 



1323
Совещания групп по оценке

73 226 

73 226 


73 226 



1324
Совещания Бюро

44 147 

44 147 


44 147 



1325
Совещания Комитета

29 069 

29 069 


29 069 



1326
Неофициальные консультативные совещания в рамках Монреальского 
  протокола 




11 839 


11 839 



11 839 


1399
Итого



1 067 566 

1 320 569 


1 378 683 


1600
Служебные командировки



1601
Служебные поездки персонала

109 839 

128 000 


134 400 



1602
Служебные поездки сотрудников Службы конференций



21 535 

21 535 


21 535 


1699
Итого



131 374 

149 535 


155 935 

1999
Всего по компоненту


1 683 470 

2 045 372 


2 179 318 

30
КОМПОНЕНТ "СОВЕЩАНИЯ/УЧАСТИЕ"











3300
Расходы на участие



3301
Совещания групп по оценке

565 770 

450 000 


565 000 



3302
Подготовительные совещания и совещания Сторон 

263 560 

350 000 


350 000 



3303
Совещания Рабочей группы открытого состава 

263 310 

300 000 


300 000 



3304
Совещания Бюро

32 298 

32 298 


32 298 



3305
Совещания Комитета

64 605 

64 605 


64 605 



3306
Совещания по пропаганде целей и задач Протокола среди государств, 
  не являющихся Сторонами 




21 013 


21 013 



21 013 


3399
Итого



1 210 556 

1 217 916 


1 332 916 

3999
Всего по компоненту


1 210 556 

1 217 916 


1 332 916 

40
КОМПОНЕНТ "ОБОРУДОВАНИЕ И ПОМЕЩЕНИЯ"




4100
Расходное оборудование (предметы стоимостью менее 1,5 тыс. долл. США)



4101
Разное расходное оборудование (совместно с ВК)



21 669 

22 752 


23 890 


4199
Итого



21 669 

22 752 


23 890 


4200
Оборудование длительного пользования



4201
Персональные компьютеры и принадлежности

5 381 

5 381 


5 381 



4202
Портативные компьютеры

3 229 

3 229 


3 229 



4203
Другое офисное оборудование (сервер, факсимильная машина,
  сканирующее устройство и т.д.)


6 068 


6 068 



6 068 



4204
Фотокопировальные машины



0 

0 


0 


4299
Итого



14 678 

14 678 


14 678 


4300
Помещения 



4301
Аренда служебных помещений (совместно с ВК)



32 297 

33 912 


35 607 


4399
Итого



32 297 

33 912 


35 607 

4999
Всего по компоненту

68 644 

71 342 


74 175 

50
КОМПОНЕНТ "ПРОЧИЕ РАСХОДЫ"




5100
Эксплуатация и техническое обслуживание оборудования



5101
Техническое обслуживание оборудования и прочие расходы 
  (совместно с ВК)




12 915 


13 561 




14 239 


5199
Итого



12 915 

13 561 


14 239 


5200
Расходы на отчетность



5201
Отчетность

64 606 

64 606 


74 606 



5202
Отчетность (группы по оценке)



32 298

32 298


42 298



5203
Отчетность (Повышение информированности о задачах и целях Протокола)

0

16 013


16 013


5299
Итого



96 904 

112 917 


132 917 


5300
Разные расходы



5301
Связь 

80 760 

70 760 


70 760 



5302
Транспортные расходы (доставка документов)

68 101 

71 506 


75 081 



5303
Подготовка кадров

10 506 

11 031 


11 583 



5304
Прочие расходы (Международный день охраны озона)



5 115 

10 000 


5 000 


5399
Итого



164 482 

163 297 


162 424 


5400
Представительские расходы



5401
Представительские расходы



19 383 

19 383 


19 383 


5499
Итого



19 383 

19 383 


19 383 

5999
Всего по компоненту


293 684 

309 158


328 963 

99
ИТОГО ПРЯМЫХ ПРОЕКТНЫХ РАСХОДОВ



3 256 354 

3 627 775 


3 899 359 


Расходы по поддержанию программы (13 процентов)



423 325 

471 610 


506 917 


ВСЕГО (включая расходы по поддержанию программы)



3 679 679 

4 099 385 


4 406 276 

Разница по сравнению с утвержденным бюджетом на 2001 год в размере 3 679 679 долл. США




419 706





Вклад из резерва*



0 

1 094 706 


675 000 


Взносы Сторон**



3 679 679 

3 004 679 


3 731 276 


Разница по сравнению с утвержденными на 2001 год взносами Сторон 
  в размере 3 004 679 долл. США


0 




Выделенный жирным шрифтом текст указывает на предлагаемый пересмотр бюджетных ассигнований

*
Вклад в бюджет 2001 года за счет резерва основан на пункте 5 решения ХI/21 одиннадцатого Совещания Сторон Монреальского протокола "…обеспечивая таким образом, чтобы взносы Сторон, подлежащие выплате, составили в 2001 году 3 004 679 долл. США".  Вклад в бюджет 2002 года за счет резерва основан на пункте 6 решения ХI/21 одиннадцатого Совещания Сторон Монреальского протокола.

**
Взносы Сторон в 2001 году основаны на пункте 6 решения ХI/21 одиннадцатого Совещания Сторон Монреальского протокола.
ПОЯСНИТЕЛЬНЫЕ ПРИМЕЧАНИЯ К ПЕРЕСМОТРЕННОМУ БЮДЖЕТУ 2001 ГОДА
И ПРЕДЛАГАЕМОМУ БЮДЖЕТУ НА 2002 ГОД ЦЕЛЕВОГО ФОНДА
МОНРЕАЛЬСКОГО ПРОТОКОЛА

Общие примечания:

(
Все цифры приводятся в долларах США (долл. США).  

(
Используемый фактор инфляции составляет 5 процентов.  

Бюджетная статья



Комментарии

Все должности (категории специалистов и вспомогательного персонала)


1101-1105
Стороны постановили, что в будущем вопросы создания и классификации всех должностей должны направляться им на рассмотрение и утверждение, прежде чем они будут представлены на прохождение в системе Организации Объединенных Наций.

Классификация должностей в ЮНЕП проводится в соответствии с руководящими принципами Организации Объединенных Наций.  Совещания Сторон определяют число и тип должностей и определяют финансовые положения для должностей в том виде, в каком они классифицированы при принятии бюджетных решений.  

1101-1004  -  Для пересмотренного бюджета на 2001 год и предлагаемого бюджета на 2002 год использовались расходы на зарплату стандартной должности сотрудника категории специалистов, работающего в Найроби.  Неистраченные обязательства по взносам, как правило, возвращаются в Целевой фонд.  

1102  -  Должность заместителя Исполнительного секретаря была классифицирована на уровне Д-1.  Поэтому предлагается обеспечить предоставление финансовых средств.  

1106
Трехгодичное финансирование должности категории младшего сотрудника категории специалистов (МСКС) правительством Нидерландов на пост сотрудника по программе (Информационные системы), которая была утверждена восьмым Совещанием Сторон, завершится 12 июля 2001 года.

Поскольку секретариату по-прежнему необходимы услуги сотрудника для проведения анализа данных относительно озоноразрушающих веществ, а также для регулирования потребностей в области компьютерного обеспечения и публикаций со стороны секретариата, эта должность будет представлена ЮНЕП для регуляризации, то есть классификации должностей и последующего объявления вакансии.  Финансирование на период с июля по декабрь 2001 года было утверждено одиннадцатым Совещанием Сторон.  Предоставление финансовых средств на 2002 год запрашивается двенадцатым Совещанием Сторон.  

1201
Средства в рамках этой бюджетной статьи могут быть переброшены на бюджетную статью 1100 для создания на краткосрочный период в случае необходимости должностей категории специалистов.  

1300-1307 и 1320
На 2001 и 2002 годы было предусмотрено увеличение числа должностей категории общего обслуживания на 5 процентов.  

1321-1326
Необходимые средства могут быть переброшены с бюджетных статей по конференционному обслуживанию (1321-1326), если потребуется обеспечить такое обслуживание либо за счет оказания консультативных услуг частными лицами, либо заключения контрактов с частными компаниями.  Однако совокупные расходы на организацию совещания не должны превышать утвержденных в бюджете сумм.  

Отдел служб конференций повысил свои расценки на 30 процентов начиная с 2000 года.  Это объясняется тем, что повышение расценок не применялось начиная с 1996 года.  Это повышение в настоящее время применяется к бюджетным статьям 1321 и 1322 в отношении бюджетов 2001 и 2002 годов.  В отношении бюджетных статей 1323-1326 повышение не испрашивалось.  

Хотя вышеупомянутое повышение не предусматривалось во время утверждения бюджета на 2000 год Сторонами на одиннадцатом Совещании Сторон, никакого повышения на 2000 год не предусматривается в отношении этих статей бюджета (1321-1326).  


Нынешние расходы на конференционное обслуживание основаны на следующих предположениях:  



а)  1321:  в 2001 и 2002 годах в Найроби, Женеве или Монреале будет проведено по одному совещанию в год Рабочей группы открытого состава с обслуживанием на шести официальных языках Организации Объединенных Наций;  



b)  1322:  Совещание Сторон и его подготовительное совещание будут проведены в Найроби в каждом году с обслуживанием на шести официальных языках Организации Объединенных Наций.  В тех случаях, когда совещания проводятся не в Найроби, дополнительные расходы покрываются правительством принимающей страны;  



с)  1323:  Группе по техническому обзору и экономической оценке были выделены средства для покрытия расходов на связь и разных расходов, связанных с работой членов Группы из развивающихся стран и стран с переходной экономикой;  



d)  1324:  на 2001-2002 годы запланировано проведение двух совещаний Бюро в год;  



е)  1325:  предполагается, что в Найроби будет проведено два совещания Комитета по выполнению только на английском языке;  



f)  1326:  предполагается, что в Найроби будет проведено одно неофициальное консультативное совещание в год только на английском языке.  

1601
Секретариат поддерживает осуществляемые в рамках программы "Озонэкшн" мероприятия по налаживанию связей, принимая участие в некоторых совещаниях.  Испрашивается увеличение финансирования для покрытия путевых расходов на одну дополнительную поездку для Исполнительного секретаря, заместителя Исполнительного секретаря, старшего сотрудника по научным вопросам и старшего сотрудника по правовым вопросам.  Были выделены некоторые дополнительные средства на цели проведения работы по пропаганде положений Монреальского протокола и поправок к нему.  


3301

Исходя из уровня расходов в 1999 году и ожидаемого уровня в 2000 году, бюджет 2001 года несколько сокращен для покрытия лишь 100 поездок со средними расходами в 4500 долл. США на одну поездку, причем сокращение составит 115 770 долл. США.  Основываясь на решении ХI/17, а также учитывая, что группам по оценке необходимо будет обновить свои доклады в 2002 году, предполагается, что число совещаний групп по оценке увеличится.  Бюджет, выделенный на покрытие путевых расходов в 2002 году, предусматривает 125 поездок.  

3302 и 3303
Сюда входит оказание содействия участникам.  Покрываться будут путевые расходы не более одного участника от каждой страны с использованием наиболее благоприятного тарифа билетов экономического класса и суточных Организации Объединенных Наций.  


Начиная с 1993 года ежегодно испрашивалось финансирование на покрытие расходов 50 участников из стран, действующих в рамках статьи 5, и стран с переходной экономикой (СПЭ).  Поскольку число стран, действующих в рамках статьи 5, и стран с переходной экономикой (СПЭ) увеличилось с 84 до 149 в 2000 году (т.е. на 57 процентов), предлагается повысить уровень финансирования для покрытия расходов около 70 участников для каждого подготовительного совещания и Совещания Сторон на 2001 и 2002 годы.  Для совещания Рабочей группы открытого состава запрашивается финансирование расходов 60 участников.  


Предположительно, средние затраты на участие этих стран составят 5 тыс. долл. США на одного участника.  

3304
Расходы на участие в двух совещаниях Бюро рассчитаны исходя из участия в каждом совещании четырех представителей от развивающихся стран или стран с переходной экономикой.  

3305
Расходы на участие в двух совещаниях Комитета по выполнению рассчитаны исходя из участия в каждом совещании четырех участников от развивающихся стран или стран с переходной экономикой.  

4100, 4300, 5100
Фактор инфляции в размере 5 процентов применялся в отношении статей, касающихся расходного оборудования, аренды служебных помещений и эксплуатации и технического обслуживания оборудования, на 2001 и 2002 годы.  

4200
Секретариат постоянно развивает свои системы электронной обработки данных, с тем чтобы Стороны имели возможность пользоваться документами Протокола и Конвенции, которые представлены в электронной форме.  Для этого необходимо обновить существующую компьютерную технику, а также приобрести необходимые периферийные устройства и соответствующее программное обеспечение с лицензиями.  

5203
Подготовка публикации для повышения информированности о положениях Монреальского протокола и поправок к нему.

5300
Статья 5301 (Связь) была сокращена на 10 тыс. долл. США на 2001 и 2002 годы, соответственно, поскольку секретариат активно стремится к использованию электронной почты.  


К бюджетным статьям 5302-5304 применялся фактор инфляции, составляющий 5 процентов.  

Приложение V

ЦЕЛЕВОЙ ФОНД МОНРЕАЛЬСКОГО ПРОТОКОЛА ПО ВЕЩЕСТВАМ,
РАЗРУШАЮЩИМ ОЗОНОВЫЙ СЛОЙ

ШКАЛА ВЗНОСОВ СТОРОН НА 20001 И 2002 ГОДЫ, ОСНОВАННАЯ НА
ШКАЛЕ ВЗНОСОВ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ,
В РАМКАХ КОТОРОЙ ВЗНОС ЛЮБОЙ СТОРОНЫ
НЕ ПРЕВЫШАЕТ 25 ПРОЦЕНТОВ
(В ДОЛЛАРАХ США)
Сторона
Шкала взносов ООН на 2000 год
Скорректированная  процентная доля без учета Сторон, не выплачивающих взносы 
Скорректированная процентная доля с предельным уровнем в 25 процентов
Взносы Сторон на 2001 год
Взносы Сторон на 2002 год

Албания
0,003 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Алжир
0,086 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Ангола
 0,010 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Антигуа и Барбуда
  0,002 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Аргентина
1,103 
1,103 
1,07649 
32 345 
40 167 

Армения
0,006 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Австралия
  1,483 
1,483 
1,44736 
43 488 
54 005 

Австрия
0,942 
0,942 
0,91936 
27 624 
34 304 

Азербайджан
0,011 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Багамские Острова
  0,015 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Бахрейн
 0,017 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Бангладеш
 0,010 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Барбадос
0,008 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Беларусь
0,057 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Бельгия
1,104 
1,104 
1,07747 
32 374 
40 203 

Белиз
0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Бенин
0,002 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Боливия
0,007 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Босния и Герцеговина
0,005 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Ботсвана
0,010 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Бразилия
1,471 
1,471 
1,43564 
43 136 
53 568 

Бруней-Даруссалам
0,020 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Болгария
0,011 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Буркина-Фасо
0,002 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Бурунди
0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Камерун
0,013 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Канада
2,732 
2,732 
2,66634 
80 115 
99 488 

Центральноафриканская Республика
0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Чад
                                   0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Чили
                                    0,136 
0,136 
0,13273 
3 988 
4 953 

Китай
                                    0,995 
0,995 
0,97109 
29 178 
36 234 

Колумбия
                                    0,109 
0,109 
0,10638 
3 196 
3 969 

Коморские Острова
                                    0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Конго
                                    0,003 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Коста-Рика
                                    0,016 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Кот-д'Ивуар
                                    0,009 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Хорватия
                                    0,030 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Куба
                                    0,024 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Кипр
                                    0,034 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Чешская Республика
                                    0,107 
0,107 
0,10443 
3 138 
3 896 

Корейская Народно-Демократическая Республика
                                    0,015 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Демократическая Республика Конго
                                    0,007 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Дания
                                    0,692 
0,692 
0,67537 
20 293 
25 200 

Джибути
                                    0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Доминика
                                    0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Доминиканская Республика
                                    0,015 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Эквадор
                                    0,020 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Египет
                                    0,065 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Сальвадор
                                    0,012 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Эстония
                                    0,012 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Эфиопия
                                    0,006 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Европейское сообщество
                                    2,500 
2,500 
2,43991 
73 312 
91 040 

Фиджи
                                    0,004 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Финляндия
                                    0,543 
0,543 
0,52995 
15 923 
19 774 

Франция
                                    6,545 
6,545 
6,38769 
191 930 
238 342 

Габон
                                    0,015 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Гамбия
                                    0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Грузия
                                    0,007 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Германия
                                    9,857 
9,857 
9,62009 
289 053 
358 952 

Гана
                                    0,007 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Греция
                                    0,351 
0,351 
0,34256 
10 293 
12 782 

Гренада
                                    0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Гватемала
                                    0,018 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Гвинея
                                    0,003 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Гайана
                                    0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Гаити
                                    0,002 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Гондурас
                                    0,003 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Венгрия
                                    0,120 
0,120 
0,11712 
3 519 
4 370 

Исландия
                                    0,032 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Индия
                                    0,299 
0,299 
0,29181 
8 768 
10 888 

Индонезия
                                    0,188 
0,188 
0,18348 
5 513 
6 846 

Иран (Исламская Республика)
                                    0,161 
0,161 
0,15713 
4 721 
5 863 

Ирландия
                                    0,224 
0,224 
0,21862 
6 569 
8 157 

Израиль
                                    0,350 
0,350 
0,34159 
10 264 
12 746 

Италия
                                    5,437 
5,437 
5,30632 
159 438 
197 994 

Ямайка
                                    0,006 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Япония
20,573
20,573
20,07853
603 295
749 185

Иордания
                                    0,006 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Казахстан
                                    0,048 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Кения
                                    0,007 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Кирибати
                                    0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Кувейт
                                    0,128 
0,128 
0,12492 
3 753 
4 661 

Кыргызстан
                                    0,006 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Лаосская Народно-Демократическая Республика
                                    0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Латвия
                                    0,017 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Ливан
                                    0,016 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Лесото
                                    0,002 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Либерия
                                    0,002 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Ливийская Арабская Джамахирия
                                    0,124 
0,124 
0,12102 
3 636 
4 516 

Лихтенштейн
                                    0,006 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Литва
                                    0,015 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Люксембург
                                    0,068 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Мадагаскар
                                    0,003 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Малави
                                    0,002 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Малайзия
                                    0,183 
0,183 
0,17860 
5 366 
6 664 

Мальдивские Острова
                                    0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Мали
                                    0,002 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Мальта
                                    0,014 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Маршалловы Острова
                                    0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Мавритания
                                    0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Маврикий
                                    0,009 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Мексика
                                    0,995 
0,995 
0,97109 
29 178 
36 234 

Микронезия (Федеративные Штаты)
                                    0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Молдова
                                    0,010 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Монако
                                    0,004 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Монголия
0,002
0,000 
0,00000 
0 
0 

Марокко
                                    0,041 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Мозамбик
                                    0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Мьянма
                                    0,008 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Намибия
                                    0,007 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Непал
                                    0,004 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Нидерланды
                                    1,632 
1,632 
1,59278 
47 858 
59 431 

Новая Зеландия
                                    0,221 
0,221 
0,21569 
6 481 
8 048 

Никарагуа
                                    0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Нигер
                                    0,002 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Нигерия
                                    0,032 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Норвегия
                                    0,610 
0,610 
0,59534 
17 888 
22 214 

Оман
                                    0,051 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Пакистан
                                    0,059 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Панама
                                    0,013 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Папуа-Новая Гвинея
                                    0,007 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Парагвай
                                    0,014 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Перу
                                    0,099 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Филиппины
                                    0,081 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Польша
                                    0,196 
0,196 
0,19129 
5 748 
7 138 

Португалия
                                    0,431 
0,431 
0,42064 
12 639 
15 695 

Катар
                                    0,033 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Республика Корея
                                    1,006 
1,006 
0,98182 
29 501 
36 634 

Румыния
                                    0,056 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Российская Федерация
                                    1,077 
1,077 
1,05111 
31 583 
39 220 

Сент-Китс и Невис
                                    0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Сент-Люсия
                                    0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Сент-Винсент и Гренадины
                                    0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Самоа
                                    0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Саудовская Аравия
0,562
0,562
0,54849
16 480
20 466

Сенегал
                                    0,006 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Сейшельские Острова
                                    0,002 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Сингапур
                                    0,179 
0,179 
0,17470 
5 249 
6 518 

Словакия
                                    0,035 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Словения
                                    0,061 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Соломоновы Острова
                                    0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Южная Африка
                                    0,366 
0,366 
0,35720 
10 733 
13 328 

Испания
                                    2,591 
2,591 
2,52873 
75 980 
94 354 

Шри-Ланка
                                    0,012 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Судан
                                    0,007 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Суринам
                                    0,004 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Свазиленд
                                    0,002 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Швеция
                                    1,079 
1,079 
1,05307 
31 641 
39 293 

Швейцария
                                    1,215 
1,215 
1,18580 
35 629 
44 245 

Сирийская Арабская Республика
                                    0,064 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Таджикистан
                                    0,004 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Таиланд
                                    0,170 
0,170 
0,16591 
4 985 
6 191 

бывшая югославская Республика Македония
                                    0,004 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Того
                                    0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Тонга
                                    0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Тринидад и Тобаго
                                    0,016 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Тунис
                                    0,028 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Турция
                                    0,440 
0,440 
0,42942 
12 903 
16 023 

Туркменистан
                                    0,006 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Тувалу
                                    0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Уганда
                                    0,004 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Украина
                                    0,190 
0,190 
0,18543 
5 572 
6 919 

Объединенные Арабские Эмираты


                                    0,178

 
0,178

 
0,17372

 
5 220

 
6 482

 

Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии
                                    5,092 
5,092 
4,96961 
149 321 
185 430 

Объединенная Республика Танзания
                                    0,003 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Соединенные Штаты Америки
                                  25,000 
25,000 
25,00000 
751 170 
932 819 

Уругвай
                                    0,048 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Узбекистан
                                    0,025 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Вануату
                                    0,001 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Венесуэла
                                    0,160 
0,160 
0,15615 
4 692 
5 827 

Вьетнам
                                    0,007 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Йемен
                                    0,010 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Югославия
                                    0,026 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Замбия
                                    0,002 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Зимбабве
                                    0,009 
0,000 
0,00000 
0 
0 

Всего
103,665 
101,847 
100,00000 
3 004 679 
3 731 276 

-----

	� 	См. приложение I к настоящему документу.  


	� 	См. пояснительный текст в приложении III к настоящему документу.  


	� 	См. приложение II к настоящему документу.  


	�	См. приложение IV и V к настоящему документу.  
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